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Article 2 The term “works” [ NSSaTE TR

as referred to in the Copyright Law g

means intellectual creations with o- |
riginality® in the literary, artistic or
scientific domain, insofar as they |

can be reproduced in a tangible form. |

& ,

r—————@© originality—When something is com- =
FERiE pletely new and different from anything =
FLEsg that anyone has thought of before. :
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I disapprove of what you say, but I will defend to the death your :;3“ | i

right to say it.

—Voltaire -
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Copyright Law of the People’s
Republic of China

(Adopted at the 15th Meeting of the Standing Committee of the Sev-
* enth National People’s Congress on September 7, 1990, and Amended Ac-
cording to the Decision on Revising the Copyright Law of the People’s Re-

public of China made at the 24th Meeting of the Standing Committee of the = 21

Ninth National People’s Congress on October 27, 2001)
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Chapter I General Provisions

Article 1 This law is enacted, in accordance with the Con-
stitution, for the purpose of protecting the copyright of authors in
their literary, artistic and scientific works and the rights and in-
terests related to copyright, encouraging the creation and dissemi-
nation of works conducive to the building of a socialist society that
is advanced ethically and materially, and promoting the progress
and flourishing of socialist culture and sciences.

Article 2 Chinese citizens, legal entities or other organiza-
tions shall, in accordance with this Law, enjoy the copyright in
their works, whether published or not.



The copyright enjoyed by foreigners or stateless® persons in
any of their works under an agreement concluded between China
and the country to which they belong or in which they have their
habitual residences, or under an international treaty® to which
both countries are parties, shall be protected by this Law.

Foreigners and stateless persons whose works are first pub-
lished in the territory of China shall enjoy the copyright in accord-
ance with this Law.

Any work of an author of a country that has not concluded
any agreement with China or that is not a party to any internation-
al treaty to which China is a party and any work of a stateless per-
son, which is first published in a member country of an interna-
tional treaty to which China is a party, or simultaneously pub-
lished in a member country of the treaty and in a non-member
country, shall be protected by this Law.

Article 3 For purposes of this law, the term “works” in-
cludes, among other things, works of literature, art, natural sci-
ences, social sciences, engineering and technology, which are
created in any of the following forms:

(1) written works;

(2) oral works;

(3) musical, dramatic, quyi, choreographic and acrobatic
works ;

(4) works of the fine arts and architecture;

(5) photographic works;

(6) cinematographic works and works created by a process
analogous to cinematography ;

&

® stateless—Not officially being a citizen of any country.
® treaty—A formal written agreement between two or more countries or
governments.




(7) graphic works such as drawings of engineering designs
and product designs, maps and sketches, and model works;

(8) computer software; and

(9) other works as provided for in laws and administrative
regulations.

Article 4 Works the publication® and dissemination of
| which are prohibited by law shall not be protected by this Law.

: In exercising their copyright, no copyright owners may vio-
. late the Constitution or laws, nor may they impair public inter-
 ests.

Article 5 This Law shall not be applicable to:

(1) laws and regulations, resolutions, decisions and
- orders of State organs, other documents of a legislative, adminis-
trative or judicial nature and their official translations;

(2) news on current affairs; and

(3) calendars, numerical tables and forms of general use,
and formulas.

Article 6 - Measures for the protection of copyright in works
of folk literature and art shall be formulated separately by the
State Council.

Article 7 The administrative department for copyright un-
der the State Council shall be responsible for the administration of
copyright nationwide. The administrative departments for copy-
right under the people’s governments of provinces, autonomous re-
gions and municipalities directly under the Central Government
shall be responsible for the administration of copyright in their re-
spective administrative regions.

S

@ publication—The process of printing a book, magazine etc. and offer-
ing it for sale.



Article 8 Copyright owners or owners of the rights related
to the copyright may authorize collective copyright administration
organizations to exercise their copyright or rights related to the
copyright. Upon authorization, a collective copyright administra-
tion organization may exercise the copyright or the rights related
to the copyright in its own name for the copyright owner or the
owner of the rights related to the copyright and participate as a
party in legal or arbitration® proceedings concerning the copyright
or the rights related to the copyright.

Collective copyright administration organizations are non-
profit organizations, and regulations concerning the way of their
establishment, their rights and obligations, their collection and
distribution of copyright licensing fees, and their supervision and
administration shall be formulated separately by the State Coun-
cil.

Chapter I Copyright

Section 1 Copyright Owners
and Their Rights

Article 9 Copyright owners include ;
(1) authors; and
(2) other citizens, legal entities and other organizations
enjoying the copyright in accordance with this Law.

Article 10  Copyright includes the following personal rights

g

@ arbitration—The determination of a dispute by one or more independ-
ent third parties rather than by a court. :



and property rights:
(1) the right of publication, that is, the right to decide

whether to make a work available to the public;

(2) the right of authorship®, that is, the right to claim au-
thorship in respect of, and to have the author’s name mentioned in
connection with, a work;

(3)the right of revision, that is, the right to revise or au-
thorize others to revise a work;

(4)the right of integrity, that is, the right to protect a
work against distortion and mutilation;

(5) the right of reproduction, that is, the right to produce
one or more copies of a work by printing, photocopying, litho-
graphing, making a sound recording or video recording, duplica-
ting a recording, or duplicating a photographic work, or by other
means ;

(6) the right of distribution, that is, the right to provide
the original copy or reproductions of a work to the public by sell-
ing or donating; _

(7) the right of rental®, that is, the right to authorize oth-
ers to use temporarily a cinematographic work or a work created

by a process analogous to cinematography, or computer software,
except where the software itself is not the essential object of the
rental ;

(8) the right of exhibition, that is, the right to publicly
display the original copy or reproductions of a work of the fine arts

or of a photographic work;

S

@ authorship—The fact that you have written a particular book, document
etc.

® rental—An arrangement to pay to use something for a period of time,
or the act of doing this.




